Rekomandimi 148 (2004) i Kongresit të Autoriteteve lokale dhe rajonale – Keshilli Europes

Rekomandimi 148 (2004) mbi Mainstreamin gjinor në nivel lokal dhe rajonal: një strategji për nxitjen e barazisë midis grave dhe burrave në qytete dhe rajone

Kongresi

1. Duke rikujtuar, se qëllimi i Këshillit të Evropës është arritja e një uniteti më të madh midis anëtarëve të tij me qëllim mbrojtjen dhe promovimin e idealeve dhe parimeve të cilat janë pjesë e trashëgimisë së përbashkët të këtyre vendeve;
2. Duke rikujtuar, se arritja efektive e barazisë ndërmjet femrave dhe meshkujve është pjesë integrale e këtyre idealeve dhe parimeve dhe se barazia ndërmjet burrave dhe grave është një ndër dimensionet themelore të mbrojtjes dhe promovimit të të drejtave të njeriut  dhe se përbën një tregues të fortë të cilësisë së demokracisë;
3. Duke pasur parasysh Deklaratën për barazinë e burrave dhe grave, të miratuar nga Komiteti i Ministrave më 16 nëntor 1988;

4. Duke patur parasysh objektivat e përcaktuara në deklaratë dhe platformën për veprim të miratuara në Konferencën e katërt Botërore të Kombeve të Bashkuara për Gratë (Pekin 1995);
5 Duke nënvizuar qasjen e Mainstreamit gjinor, të miratuar në vitin 1996 nga Komisioni (Komisioni i Komunikimit në 21 shkurt 1996 "duke përfshirë mundësi të barabarta për gratë dhe burrat në të gjitha politikat dhe aktivitetet e Komunitetit' COM (96) 67 finale) dhe të konsoliduar në Strategjinë Kuadër të Komunitetit për Barazinë Gjinore (2001-2005);

6. Duke rikujtuar Rekomandimin Rek (2003) 3 të Komitetit të Ministrave të Këshillit të Evropës në Shtetet anëtare rreth pjesëmarrjes së balancuar të grave dhe burrave në politikë dhe vendim-marrjen publike miratuar 12 mars 2003;
7. Duke pasur parasysh Deklaratën mbi barazinë midis grave dhe burrave si një kriter themelor të demokracisë, të miratuar nga Konferenca Europiane e 4 ministrore mbi barazinë midis burrave dhe grave (Stamboll nëntor 1997);

8. Duke përshëndetur raportin për Mainstreamin gjinor, prodhuar nga Komiteti Drejtues për barazinë midis grave dhe burrave (KDBGJ) në vitin 1998, i cili vendos kornizën konceptuale për Mainstreamin gjinor dhe një metodologji për zbatimin e tij, i shoqëruar nga shembujt e praktikës më të mirë;
9. Duke rikujtuar se KDBGJ e ka përcaktuar Mainstreamin gjinor si një (ri) organizim, përmirësim, zhvillim dhe vlerësim të proceseve të politikës, me qëllim që një perspektivë e barazisë gjinore të përfshihet në të gjitha nivelet dhe fazat e politik-bërjes, nga aktorët zakonisht të përfshirë në politik-bërje;

10. Duke përshëndetur Rekomandimin R (98) të Komitetit të Ministrave, shpërndarë të 14 shteteve anëtare për Mainstreamin gjinor, duke i ftuar ata të përdorin frymën e inspirimit nga raporti i KDBGJ në procesin e zbatimit të strategjisë në nivel kombëtar" Mesazhi për Komitetet Drejtuese të Këshillit të Europës, rreth Mainstreamit gjinor duke i inkurajuar ata të përdorin këtë strategji në programet e tyre të aktiviteteve;

11. Duke përshëndetur raportin mbi Mainstreamin gjinor, prodhuar nga Komiteti Drejtues mbi barazinë midis grave dhe burrave (KDBGJ) i cili vendos kornizën konceptuale për Mainstreamin gjinor dhe një metodologji për zbatimin e tij, i shoqëruar nga shembujt e praktikave të mira;

12. Duke besuar se parakushti më i rëndësishme për bërjen efektiv të Mainstreamin gjinor është vullneti politik;

13. Duke rikujtuar punën e saj në promovimin e pjesëmarrjes së femrave në autoritetet lokale dhe rajonale, në veçanti raportin nga Patrizia Dini, Rezoluta 85 (1999) dhe Rekomandimi 68 (1999) mbi pjesëmarrjen e grave në jetën politike në rajonet e Evropës;

14. U bën thirrje shteteve anëtare të Këshillit të Evropës për:
a. të vlerësojnë situatën e tanishme të burrave dhe grave duke përfshirë mbledhjen e statistikave (statistikat për ndarjen gjinore) në mënyrë që të përcaktohen politikat dhe të vlerësohet ndikimi dhe aksesi që gjinia ka ose jo në proceset  e përfitimeve, prej politikave të vecanta;

b. të miratojë një politikë për barazi gjinore dhe të zhvillojë plane kombëtare të veprimit për zbatimin e barazisë midis grave dhe burrave dhe për të nxitur Mainstreamin gjinor si një strategji, në kuadrin e përcaktimit, zbatimit dhe vlerësimit të politikave dhe veprimeve të kryera nga qeveria;

c. të zbatojë rekomandimet dhe masat specifike të përshkruara në Rekomandimin Rec (2003) 3 të Komitetit të Ministrave për Shtetet anëtare mbi pjesëmarrjen e balancuar të grave dhe burrave në politikë dhe vendim-marrjen publike;
d. të miratojë metoda konsultimi specifike për të zbuluar pikëpamjet, dëshirat dhe nevojat e grave dhe burrave në lidhje me politikat dhe shërbimet për të cilat ata janë përgjegjës, në mënyrë që të përmirësojnë pjesëmarrjen e grave dhe burrave në marrjen e vendimeve që kanë të bëjnë me vetë ata;
e. të hartojë dhe të vlerësojë politikat e reja dhe ato ekzistuese për ndikimin e tyre mbi gratë dhe burrat dhe të ndryshojnë ato ekzistueset nëse është e nevojshme me qëllim sigurimin e drejtësisë;
f. të monitoroj politikat për të parë nëse rezultatet e ndryshimeve që kanë ndikimet e kërkuara;
g. të krijojë ose të forcojë strukturat dhe mekanizmat, me qëllim sigurimin e mjeteve financiare dhe burimet njerëzore të nevojshme, për të kryer këto veprime;

h. të marrë në konsideratë proceset e menaxhimit të performances ekzistuese me qëllim vendosjen apo identifikimin e grupeve të synuara për zbatimin e objektivave të Mainstreamit gjinor;
i. të miratoj një sërë masash për të ngritur vetëdijen e nëpunësve civilë në nivel kombëtar mbi ndikimin që procedurat dhe praktikat e tyre kanë tek perfituesit gra dhe burra dhe për të inkurajuar dhe mbjedhur ndryshim;

j. të prezantohen programe trainimi efektive dhe të vazhdueshme për nëpunësit civilë, duke përfshirë administratën publike kombëtare, në mënyrë që ata të mund të mbledhin dhe të interpretojnë treguesit e barazisë gjinore, duke i grumbulluar ato në mënyrë spontane në fushën e tyre të veprimit dhe të kryejnë ushtrime efektive konsultative, të kryejnë vlerësime për impaktin gjinor teksa përcaktojnë, zbatojnë dhe vlerësojnë politikat dhe veprimet si dhe për të ngritur sisteme monitorimi dhe vlerësimin efektiv të progresit, të bazuar në praktikat e mira të zhvilluara nga qendrat kombëtare të trajnimit në Evropë;

k. të kontribuojë në mbledhjen e praktikave të mira në fushën e Mainstreamin gjinor dhe të sigurojë shpërndarjen e tyre;
l. të promovohet praktika e Mainstreamit gjinor përmes politikave të prokurimit dhe me organizata të tjera që ofrojnë shërbime publike;

m. të nxitet rritja e ndërgjegjësimit në lidhje me rëndësinë dhe efektivitetin e Mainstreamit gjinor në media dhe nëpërmjet arsimit në të gjitha nivelet;
15. Fton Këshillin e Evropës: 

a. të ndjekë aktivitetet e tij në fushën e Mainstreamit gjinor, duke zhvilluar në mënyrë të veçantë instrumentet t përshtatshme për zbatimin e kësaj strategjie, duke identifikuar praktikat e mira dhe duke mbështetur organizimin e rrjeteve, si dhe publikimin dhe shpërndarjen e rezultateve të punës në këto fusha;
b të përfshihet Mainstreami gjinor dhe buxhetimi gjinor brenda të gjitha aktiviteteve dhe veprimeve të tij;
c. të nxiten aktivitete në çështjen e buxhetimit gjinor, si një zbatimi specifik i Mainstreamit gjinor në procesin e buxhetimit, të botojë dhe të shpërndajë outputet e punës në këtë fushë, në mënyrë që të rritet vetëdija në shtetet anëtare në lidhje me këtë koncept të ri.
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